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Itt a z o s z . 

Még derte fényben, csalfa meleg
gel tüz le a napsugá r , m é g zöld dísz
ben p o m p á z n a k t fűk, — de az 
enyészet m á r megkezdte csendes 
munkáját . A buja, p o m p á z ó nyá rnak 
vége ; itt az ősz. 

A természetben az ősz az enyésze t 
nek, a zajtalan e lmúlásnak sz imbóluma . 
Nem igy az emberi t á r s ada lom é l e 
tében. Itt a tikkadt nyári napok e l 
multa egy uj m u n k a é v megkezdését 
jelenti. A kán iku lában ellankadt t á r sas 
élel uj fr issességgel pezsdül fel. M ű 
vészetben, t u d o m á n y b a n , de iparban, 
k e r e s k e d é s b e n is, szóval a gazdasági 
élet egész vona lán uj lendüle te t vesz 
a munka. M u n k á s kezek ismét feleme
lik a p ihenő pőrö lyöke t : a pangás t 
z s ibongó , v idám élet váll ja fel, a 
zsibbadt szervek uj rugékonysárga l 
fognak a t e rmelés nagy munkájához . 

Szóval az ősz évszaka a munka 

jegyében következik a* ember iségre . 
A munka s a szorgds, ön tuda tos 
t evékenység az a mindennél é r t éke 
sebb erő , rz egyetlen i g a z i t a l i zmán, 
amely egyedül hozza meg a biztos 
gyümölcsé t , a mriv egyedhl biztosítja 
az élet legbecsesebb javait . A tisztes 
po lgá r i jólétet és az ember tá r sak 
b e c s ü l é s é t 

Dehogy a munka eredménnyel járjon, 
kel i , hogy ö n t u d a t o s is legyen. K e 
reskedő , iparos, gazda egya rán t s z ü k 
s é g e s , hogy termelésé t a tejlett igé 
nvekhez, a verseny mind inkább e rősb-
b ö d ő köve te lménye ibe^ alkalmazza. 
Sikert , e r edmény t , nemzeti g a z d a s á 
gunkra hasznot csak az ily munka 
é rhe t el. 

Kétségtelen valóság, melyet e l 
tagadni nem lehet, bogy minden 
i rányban e rősödünk . A nemzetek 
nagy versenyében, a párisi vllágkiálti-
t áson , a hol ná lunknál sokszorosan 
fejlettebb kultúrájú nemzetek jelentek 

" ^ — 
meg produkciójak legjavával, nemcsak 
figyelmet ébresz te t tünk, de- a nél
kül, hogy e fényt h iúságunk nagy í 
t a n á - sok tekintetben - egyenesen fel
tűn tünk és vége redményben becsü le t 
tel állottuk meg Myün jgeb I f í u kultú
ránk dus fellendülése bámulat tal t ö l 
töt te el az ér tő külföldet és a világ
versenybe való ez első ki lépésünket 
e l i smerés I s siker kisérte. 

Nem szabad, bogy ez eredmény 
m e g m á m o r i t s o n bennünket . Még sok 
a tennivaló. Sok mindent csak es 
u t án kell kezdenünk, sok kezdetlegest 
iökéjetes i tenünk, sok félig készet 
befejeznünk A dicsőség mámora tehá t 
ne szálljon a fejűnkbe. 

De viszont őrizkedjünk a másik 
véglet től . Tagadhttfan, hogy gazdasági 
é le tünk egén sötét felhők tprnyoralnak. 
A vál lalkozási kedv csökken, a k ü l 
földi tőke kerül bennünket , a gazda
sági tevékenység minden terén ag
gasz tó pénzhiány mutatkozik. E 

T A R <3 Z ft.. 

Vii ághervadáskor. 
V i r á g h e r v a d á s k o r 
Jö sz h á t el vetem ? 

F a k a d ó v i rág lesz 
Majd a szerelem. 

Siví t n á n i u t a n k o n 
Majd as Óss szele. 
— Nagy a t ön szerelmem. 
Megvédlek vele. 

Dideregve állsz meg 
Házam küszöbén 
— Meleg leez odabent 
A tűzhely ö lén . 

Nem lesz majd se nappal, 
Nem leas se éjjel, 
Dehogy ia te lünk U 
Gyor s öleléssel . 

S tál hogyha támad 
S odakint h a v a i : , 

— Idebent újulni fog 
ö iÖkös tavasz . . . 

Juhász Sándor 

Még a tyúk is kikaparja. 
(Humoreszk) 

Micsoda ? Huszonnégy darab njdunat 
uj zsákot loptak el a m a g t á r b ó l ? k iá l to t ta 
a bessenyői t iszt tar tó d ü h é b e n . 

Épen ké t tucza t 1 v i szooiá az ispán, 
mind meg annyi meg volt számozva és 
bé lyegezve . Aztán minő vászon volt. A k á r 
ingeket lehetett volna belőle varratni. 

De nem vasárnapra , j e g y i é meg So
vány Ignácz urodalmi írnok. 

Mindegy 1 Azé r t mégis a legfinom bb 
ssákvAszon vo l t Miskolcion vet tük az ár
ve résné l . 

£ z hallatlan v a k m e r ő s é g I dünyogé a 
t i sz t ta r tó , miközben letette öblös tajtpipáját. 
Valóságos csőcselék ! Be kár , bogy többé 
nem szabad botoztalni, valamennyit deresre 
h ú z a t n á m . No de majd végére j á r u n k a 
dolognak. Amice S o v á n y I küldje ide a 
kisbirót , hadd szimatoljon azokban a házak 
ban bot as enyveskezüeket gyanítja. 

A kisbíró megjelent, hogy a kü lde té 
séhez fogjon. 

A t i sz t tar tó megrökönyödöt t . Kékült, 
zöldüli dühében, njerl a malomban a molnár 
nagy csodálkozására minden zsákot meg
szagolt, a még se volt e redménye . Sovány 
Ignácz hason lókép cselekedett a péknél . 
Semmi e redmény t se mutathatott fel. s 
mindketten az éjjeli őrben bíztak. 

E z mint valami e lkárhozot t lélek j á r t 
a faluban. Kél üveg badacsonyit ígértek 
neki, ha az igazi tolvajt elfogja. E z a re
mény , hogy bort kap. tüzbe-vixbe is ker
gette volna a to lvajokér t . Megfigyelt minden 
szögletet, benéze t t minden hasadékon , lyu
kon, s ugyan ezt tette minden házban, hol 
hioz szeme valami gyanúst l á tha to t t . 

Bár sok gorombaságot keltett zsebre 
dugnia, só t némely helyeken seprűvel ver
ték k i , még se fedezett fel semmit. 

Végre világosságot tá to t t szeme, s 
Kukor iczáék Jancsi fiát lát ta vászon nad
rágba kijönni. Rendőr i orra már megérezte 
a badacsonyi bor szagát. 

Nyájas szavakkal szól í tot ta meg a fiút 
és kérdésé , hogy anyja nem zsákból csi
ná l t a -e a nadrágot ? — mire a fin elkez
dett pityeregni és ordí tozva futott el. 

Az éjjeli ö r azonban a fiu után ment, 
s finom d ip lomába nyelven adta tud tára as 
any jának , hogy e gyönyörű szövet , annyira 
megnyerte te tszését , miszerint e lhatározta , 
hogy ebből fog magának nadrágot csinál
tatni, ennélfogva tehát kéri , mondaná meg, 
hol lehet kapni e ki tűnő szövetet. 
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szimptómák ne csüggeszszenek. Dol-
gozzunk mindannyian, nem csökkenő 
kitartással. Teljesítsük mindannyian 
kötelességünket A helyzet majd javulni 
fog, hiszen az üdvös reformok egész 
sora virja már életbeléptetését és 
számos más üdvös lerv áll a megvaló
sulás elótt. 

Nem kell tehit sem elbizakod
nunk, sem a csüggedésnek átadni 
magunkat. Vegye komolyan a haza 
minden polgára kötelességét és ipar
kodjék hivatását betölteni, nem té
vesztve szem előtt azt a nagy igazsá
got, hogy a magányosok jóléte fokozza 
a közjót, az általános gyarapodás 
pedig csak feltétlen javára szolgál az 
egyénnek is. E kölcsönös vissrhatás 
előidézésére törekedjünk erőnkhöz képest 
mindannyian, és megtaláljuk a módját, 
a mely egy bó és hatalmas Magyar
ország felépüléséhes vezet. 

H Í R E K . 
Előfizetési felhívás Tisztelettel fel 

kérjük lapunk L olvasó közönségét, 
hogy a kiknek előfizetésük e hó végével 
lejárt, azt megújítani szívesek legyenek 
ne hogy a lap küldésében akadályok 
merüljenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk homlokán olvashatók. 

Kitűnő tisztelettel: 
a „SOMOGYI ÚJSÁG 

k i a d ó h i v a t a l a . 

— Városi közgyűlés A mult c ü t ö r t a 
Uöo megtartott vSrozi közgyűlésnek, két 
igen érdekes éa fontos tárgya volt. A s 

Oh I a bessenyöi éji őr ravasz kópé 
volt, s politikai beszédének bixonyoaao lett 
volna hatása, ha a bömbölő fiu bele nem 
ától hogy : 

— Anyám at éji őr ast mondja, hogy 
Is zsákokból csináltad a nadrágot I 

— Micsoda ? — kiáltá ;dühöaen aa 
öreg Kukoriczáné — én zsákokból csinál 
tsm a nadrágot } Éo ? te részeget gazem
ber. Most mindjár t 

Hogy mit csináljon »moet mindjárt*, 
azt az éjnek hü őre rövid fejtörés u tán in 
kitalálta. 

0 oaak a acprflt lát ta Kukor icámé 
kezében. »Futni szégyen, de hasznos* ezt 
tartotta szem elölt as éji ör, 1 menekül t 
k i a hátból, kisérve a parass toök hangos 
kacsájától ás a kutyák ugatásától . 

Csak nő ne lett v o l n á l mondá a kit 
kirónak. midőn a kösaághásáhos ment 
viasza, a elmetélé az esetet neki. Asazo 
nyok ellen aem lehet olyan határozni tan 
feltépni, óva tosnak kell laom. De türelem I 
majd napfényre kerül a dolog I 

K asavak után a biv*.let szobába meni, 
bogy jelentést tegyen működésére. De végre 
aem indíthat pört Kukoricsáék ellen, egy 
pár ej nadrág miatt ? 

A beeaenyŐi tö rvényhatóság nem tar-
toaott többé ama korboa, melyben holmi 
Knkor icsáákat kínpadra vontak, hogy valló 
másra bír ják. (Ámbár s tiszttartó nagyon 
hajlandó lett volna erre.) Várn i kellett 
t e h á t 

A zsákok nem kerültek napfényre . 
Vájjon nem msrdssta-a a t isat tartó 

szivét, vagy pedig Hekuba fouala ér t végei, 

első, azon miniszteri leirat feletti dön tés 
volt, mely a központi iö tház ós a város 
által a m e g y é s e n felajánlott lelek kicseré
lése tárgyában, a várostól a megajánlot t 
I5 ezer forint helyett 2$ ezerét kíván r á -
fi setén képen. A közgyűlés a tanáé* javasla
tát egyhangúlag elfogadta a midőn kimondta, 
hoyy a város megmarad előbbi a jánlaténál . 
Megjegyezzük, hogy a váron igy is nagy 
áldozatot hoz eltekintve a c e r e arányta lan-
ságátó l , mert akkor midőn a város a most 
i i fenntartott a jánlatát tett©, számí tha to t t 
a r ra , hogy a központi telkei ax Osztrák-
Magyar-Banknak eladhatja. Minthogy azon
ban a hank már idökÖzbee máshol vett 
telket esen kilátása a városnak megszűnt , • 
igen valószínű, hogy majd akkor, midőn a 
város a központi telket ér tékesí teni akarja 
más czélra, nem fogja as é r t e adott 
á ra t magkapni. — A máardik t á rgy a 
villanyvilágítást telep megvételét t á rgya ló 
javaslat volt. A vita igen élénk volt külö
nösen akkor midőn a polgármester külön 
véleményt ado'l be, kérve a képviselőtes tü
letet, hogy a I65OOJ forint véMArat ne 
adja meg. Végre is nagy szótöbbséggel elha
tá roz ták , hogy a város a villanyteirp-t és 
tar tozékai t 165 ezer frt vé te lá ré r t megveszi. 
Ennek fedezésére 2 l 0 ezer forint kö 'csönt 
fog felveonl, a mely összegből 33OOO forint 
a telep kibővítésére és ujabb beruházásokra 
fordítandó 

— Ujváry Ferencz apitkananokot a 
püspök M veszprémi plébánia vezetésével 
bista meg. 

— Dr. Kónyi La jo i egyetemes orvos-
tudor, fog*, gége- és fütbajok speczialis 
orvosa vá rosunkban letelepedett é t Korona-
utexa 13 sz, lakásán rendel. 

— Titkos vizsgálat folyik a máv. 
zágrábi üzletvesetőségnél . Arról van t. i . 
szó, hogy az egyes vál lalatoknak u . n. 
tnyilválvánOa verseny* ut ján való k iadása 
nam épen \ legkorrektebben menne Hogy 
mi igaz a dologban, arról ma még nem 
lehet nyilatkoznia senkinek, de tény at, 
hogy régóta suttognak már kereskedőink 
éa iparosaink ezen bajról.Djabbao azu tán — 
hir szerint — határozot t feljelentések is tö r 
téntek volaa a melyek a formális vizsgálat 

ett nem tudjuk meghatá rosn i . Elég az 
hozzá, hogy a derék t iazltarló szeptember 
vége falé egy szép napon á g y b a kerül t éa 
meghalt. Vég parosében kétely t ámadt 
benne a menyország igazság szolgál ta tása 
iránt, a hova jutni remélt mert a zaáktol-
vajok még most ia bűntelenül já rká l tak és 
ta lán gúnyolták. 

Á temetés Ünnepélyes volt. A Jószág 
éa falu notabl l i tásai jelen voltak. Még a 
gonoas Kukonozánéés társnői ünnepélyesen 
lépdeltek az éji őr mellett, k i horpadozó 
kalapját gyáasfáiyolial diazilé és hóna alatt 
énekes könyvet v t t Igaz, hogy a fonákul 
gombolt kabátnak hal lebernyege rövidebb
nek látszott és a holyiet komolyságát nagy
ban OHÖkkentette, ehhez j á r u ' t még a hir
telen keletkeaő zápor, mely a kíséretet 
ugyancsak megáztat ta . Es mind a mellett 
méltóságtel jesen haladt Ciupán a nók mint 
ilyenkor tenni szokták, szoknyájukat eser
nyő gyanánt emelték fejők fölé 

Hah I de mi mutatkozott a pillanat
ban a kissé hát ra maradt Sovány Ignácz 
»nok uram előtt ? Mit kellé o>vasnia az 
asasonyok azflrke alaóssoknyáiról ? 

— Bessenyő 9. st. Bessenyő 24 ss 
Hh az. stb. Elborzadva állott behajtotta 
••ernyőjét éa meglökte vele az éji ő r t , 
magához intette éa némán mutatott a v á d 
iratra. A derék éji ór elejtette énekes 
könyvét, mely alkalommal két ludat halál ra 
ijesztett éa mondá : 

— Még is van Igazság a földön, mi 
" marad titokban, mert még a tyúk la ki
kapar ja! Ott vaunak a zsákok | 

K Márton ft y Imre 

megindítását te t ték szükségessé. Reméljük, 
hogy ennek sorén a tiszta igazság ki fog 
derü ln i » hogy mindazok, kik bármiöó 
szerepet is vittek ezen makínácziókban, 
akár közvetve, a k á r közvetlenül hatottak 
oda, bogy inkorrekt dolgok lörténjeneW, 
példában megfognak bünte t te tn i . Ne a gm! 
dát éa kereskedőt UHutaák egymásra , ha
nem gondoskodjanak ar ró l , hogy a meg
vesztegetés és egyéb eszköze a k o r r u p c i ó 
nak ne juttasson selejten szállítókat jogtalan 
nyereséghez és hogy érvényesüljön a tisztes
séges verseny. H a pedig a dologban nincs 
semmi, akkor megkell nyugtatni kereskedőin
ket éa iparosainkat. 

— Tánozol az ifjuság a sKorooi, 
nagy te rmében , illetve egye lő re csak tanulja 
a t ánezo t . Ezúttal Rákos Lipót oki. táncv 
tan i tó oktatja Őket szakavatott buzgósággal 
ós kiváló finomsággal. A közkedveltségnek 
Örvendő tánezmester , ki speczialis tánct-
tani tásával s s ország nagyobb városaiban 
meghódí to t ta a közönséget , ezúttal Kapos
várot t is nagy pártfogásban részesül. A 
Iái .cr ok ta tásnál igen jól érvényesíti a 
Nemzeti zenedében szerzett zeneismereteit 
és e mellett a könnyed és graoiosus mozdu
latoknak egymásutánja a szemlélőre igen 
kellemes benyomás t gyakorol. Főleg finom 
bánásmódja miatt ajánlhatjuk as érdeklődő 
közönségnek I 

— Figyelmeztetői . A z osztrák értékű 
régi frankjegyek éa a folyó év január hó 
i-ével forgalmon kivül nem helyezett egyéb 
régi ér tékezikkek érvényessége folyó évi 
szeptember hó 30-ával végleg megszűnik. 
A közönségnél kinn levő osztrák értékű 
régi frankjegyeket és egyéb régi érték-
czikkeket, ha azok valódiak, épek és hasz
nála t lanok, a posta (és távírda) hivatalok 
folyó évi október hó I - tő l besárólag deci . 
hó 3 l - ' C terjedő há rom havi határ idő 
folyama alatt a bemuta tó kívánság* szerint 
uj kibocsátású (fillér értékjelsénü) frankié-
gyekre éa egyéb ér tékezikkekre becserélik. 
Folyó évi deczember bó 31-ön tul az 
osztrák értékű régi frankjegyek és egyéb 
régi ér tékci ikkek becseré lésre többé el nem 
fogadlatnak. H.-Fenten, 19OO. szept IS éo . 
A miaister helyett ; Nagy s k á l lamti tkár . 
Másolat hiteléül : Rimanóczy 

— Ellenőrzési szemle K o hn ró tétatik, 
miszerint a városunkban ta r tózkodó császári 
és királyi közös hadsereg, hadi tengerészet 
köte lékében álló ta r ta lékos katonák mégis 
a pót la r ta lék á l lományába beosztott egyé 
nek felett as ellenőrzési szemle f. évi okt. 
15-én reggeli 8 ó rakor Teleky-utcza 8 az. 
(az Ipar vendég lőben) fog megtartatni, 
mely időre a szemlére kötelezet tek pontos 
megjelenésre felhivatnak A meg nem jele
nők vagy elkésve beérkexők a i u tó szem
lén, a hadkiegészítő kerületi parancsnokság 
székhelyén Kaposváro t t folyó évi november 
10-én kötelesek megjelenni a eien felül, a 
mennyiben e lmaradásuka t igazolni nem 
tudnák , a katonai szabá lyok szerint meg ia 
fognak b ü n t e t t e t n i Kaposvár, 19OO évi 
szeptember 10 én Sury Ferencz, v. taná
csos, ka tonaügvi e lőadó. 

— Gyászhír. A szigetvár i takarékpénz
tár igazga tósága felügyelő b i to t t aága és 
tisztviselői mély fájdalommal jelentik a tár
saság volt igaxgatóeági tagjának tekintetes 
Salamort nyu l a urnák f. évi szeptember 
28-án reggeli 5 órakor , 63 éves korában 
tör tént gyászos e lhunyté t . A boldogult hűlt 
tetemei vasá rnap , szeptemvar hó 30-án, 4 
órakor foknak a gyávzházban beszenteltstm 
a a szigetvár i róna. kath. t emetőben a csa
ládi s í rbol tban örök nyugalomra elhelyez
tetni. Szigetvár , 19OO. szeptember hó 38-án. 
Á ldás ás béke hamvaira 

— Szomoiuan vesszük a birt, hogy 
Somogyi Ferenc i m. kir. p. U. segédtitkár, 
földadóuy i lvántar tás i biztos, folyó év xxeptem-
ber 39 én reggeli 1 órakor hirtelen meghalt: 

— Állatorvosok Aa ál latorvosi köz 
szolgálat á l lamosí tása tá rgyában 26 én köz
gyűlés volt T a l h á n Gyula főispán elnöklete 
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*l©tt Ax állatorvoeok lé tszáma következő
leg sUpitato" meg. Minden főszolgabírói 
járásban, a központon javastatba hozatott 
egy-egy állatorvos, a kaposvár i j á r á sban 
padig kettő, kik a járás t e g y m á s közt meg
osztva, végezik a teendőket . Igy a kilencz 
főszolgabírói j á r á sban javaslatba hozatott 
lO állatorvosi á l lomás. 

— A ka tMl kongresszusra ulazók, ha 
ebbeli igényüket a Magyar gazdaszöve t ség-
Dél (Baross u tc ra lO.) bejelentik, az összes 
valtakon kedvezményes u t azásban r á s n 
efllbelnek. E s pedig I I . osz tá lya jegygyei I . 
osztályban. HL oszlá lyu jegygyei I I . osz tá
son utazhatnak, a k i a d a n d ó igazolvány 
alapján. 

— Értesítés, ö fe laége L Ferencz 
József dicsőségesen u ra lkodó ki rá lyunk 
névnapján f. hó 4-én délelőtt 9 órakor a 
kaposvári ev. reform, egyház templomában 
istentisztelet tartattk. 

— Rablógyllkotaág. Nagy meglepetések 
voltak vasárnap és hétfőn éjjel a kaposvári 
vasúti ál lomáson. Al ig érkezet t be a vonat, 
a mely hir Dl hozta a m á r h í r rova tunkban 
külön leirt vasú t i merény le te t ; midőn 
éfkezdette hfvni a k.-füredi á l lomás főnöke 
a kaposvári vasútná l szolgálatban levő 
tisztet a lávi rdáhox. — K i Is azonnal oda 
menvén a k.-füredi főnök a következő 
njabbi sensatiot jelen'ette : a kapoafüredi 
szöllőhegyben rablók t á m a d t á k meg a kinn 
alvó Kiskaponya Pál éa neje jutái lakÓKO 
kat, Kiskaponya Pált agyon vagdal ták , 
nejét pedig sz in tén annyira ö tszekinoxták, 
hogy eszmélet lenül fekszik. — Mint utólag 
értesültünk hétfőn reggel már ki is szál lot t 
a kaposvári kir. t ö rvényszék vizsgáló bírója 
a lett sz ínhelyére a vizsgálat megejtése 
szempontjából. E z e n vizsgálat lesz hivatva 
kiderítem, hogy Ki skaponya Pál csakugyan 
rablógyilkosságnak esett-e áldozatául , vagy 
talán mattan boszunak ? 

— Ö császár i és apostoli k i rá ly F e l -
flége legmagasabb névünnepén vagyis folyó 
évi ok tóber hó 4. nap ján az ünnepélyes 
szent-mise délelőtt 9 ó r ako r fog megtartatni 
a rom. kath.templomban. 

— Merénylet a vonat ellen. Vasá rnap 
és hétfő közöt t i éjjelen Jakótól nem messze 
ismeretlen tettesek felszedték a síneket és 
a vasúti tö l tés i kivágot t sü rgöny póznák
kal és hógátul szolgáló gyékényekke l rak
ták tele. Tör t éne t e sen épen tehervonat volt, 
mely a megrongá l t hely felé közeledett . A 
gépész észrevet te a bajt s megáll í tot ta a 
vonatot anélkül , hogy akár emberben, a k á r 
anyagban k á r é t e l t volna. Nincs kizárva, 
hogy ezen merény le t e t is a szerle-széjjel 
garázdálkodó rab lóbanda k ö v e t t e el . A csend-
őrséget mozgós í to t t ák , a nyomozás szigo
rúan folyik. 

— Nagy tüzek, ü g y látszik, hogy ezen 
hírnek a folyó évben á l l andó rovatot kel l 
nyitnunk. Ismét a köve tkező nagy tüzekröl 
nyertünk ér tes í téseket levelezőinktől. Buzsák-
ban mult bó 16-án leégtek lváncsics Pál , 
Farkas József és lváncsics Vendel épületeik, 
melyek 3OOO k o r o n á r a biz tos í tva voltak ; 
Kapolyon mull bó 17-én leégtek Bíró Imre 
és Biró Mihály épületei I26O koronára 
biztoailva. T ö r ö k k o p p á n y b a n mult h ó 
16 án szintén tüz volt, ugyanekkor Lengyel
tótiban is. Végre szept. 23-án Tapsonyban 
volt tüz. E z e n tüzese tekné l az Első Magyar 
általános biztosí tó t á r s a s á g mindenüt t é r d e 
kelve van, igy ki lá tásuk van a károsul tak
nak, hogy kára ik teljes m é r t é k b e n meg
térülnek. 

— Mozgalmas idők. Nem szükséges 
bővebben fejtegetni, kogy mennyire mozgal
mas időket é lünk . Úgyszólván minden nap
nak meg van a maga s z e n z á c i ó j a lép ten-
nyomon köve t ik egymás t az élet mélyébe 
vágó, mindenkit é r d e k l ő nagy válságok. 
A közönség nem né lkü lözhe t ezekkel szem
ben oly hí r lapot , mely az e semé nye ke t gyor-
>an és híven adja elö, a kort mozgató ké r -
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déieket pedig teljen függetlenséggel fejte
gesse. — E czéha törekszik a sMngyarságc, 
melyet ter jedelméhez képest rendkivttli 
olcsósága is kijelöl arra, hogy minél széle
sebb körökben teljesítse fel?ilágositó mun
kásaágát. — Megrongált nemzetgazdasági 
viszonyaink gyógyszere első sorban a tttka-
rékossaág ; a »Magya*aág» ez elvet hirdeti 
és ez elvnek megfelelően állapitolta meg 
előfizetési fettételeit. — A lap felelős szer
kesztője : Bartók Lajos, programmja : a lap 
czimében van megjelölve, mert a mit a 
• Magyarság* hirdet, az csakugyan a mi 
gynraág létérdeke. — A túlzásoktól ment 
magyar nemzeti szellem és okos fejszereiet 
hirdetését , a magyar nemzeti eszmének 
minden idegen befolyástól való megszaba
dítását, az egyéni érdekek, jogtalan kivált
ságok és előítéletek kiküszöbölését, Magyar
ország minden téren való függetlenségének 
és Önállásának kivívását tűzte ki czétjául a 
• Magyarság*. E melleit a magas azinvona 
Ion álló, elevenen és vál tozatosan szerkesz 
tett közlönyt bir a magyar közönség a 
>Magyarság«-ban. Közgadasági rovataiban 
a szövetkezet i eszmékért harczol, közöl 
politikai és társadalmi ap róságoka t , tár
csá i ra kiváló gondot fordít, hogy családi 
o lvasmányul a legélvezetesebb és tanulsá
gosabb legyen, tanügyi , irodalmi ée művé
szeti rovatait szintén elsőrendű irók írják, 
gazdag hijadásuk megbízható és gyors, 
regénycta rnoka kellemes élvesetet nyújt az 
olvasónak. — A »Magyarsáe« előfizetési 
á r a : egy hóra I korona 2O fillér, negyed
évre 3 korona 60 fillér. — Ez példátlan 
olcsóság a magyar hír lapirodalomban, mert 
s »Magyarság€ e mellett terjedelmes nagy 
lap, mely naponként nyolcz oldalon, szük
ség esetén még terjedelmesebb alakban 
jelenik meg. A kl tünö tar ta lmú, minden 
i r á n y b a n független lapot melegen ajánljuk 
olvasóinknak. 

<£> feS A R N O K. 
I m p r e s s i ó . 

A mikor a rózsa nyílik 
S a virágok illatoznak, 
Akkor érzem a szivemet 
A legboldogtalanabbnak. 

Nyiló rózsa, muló illat, 
Téged hoznak az eszembe, 
K i eltűntét mint az álom 
Bus emléked itt feledve I 

Putrta l Béla. 

K é p e k a v i l á g b ó l . 

Berlin, i899. jan. 

H a elfog a c sava rgás vágya, menthe
tetlenül veszve vagyok mindenkire* A 
hónapokon éveken keresztül hajszolt s 
falán már részben meg is valósított czélok 
semmi ingerrel sem bírnak rám többé, 
összeszedek egy kis bóröndre_való holmit, 
s azu tán azt se mondom senkinek, hogy 
befellegzett, megyek a vi lágnak tapasztala
tot gyűj teni , de látni egyúttal ast is, hogy 
mennyire el vagyunk maradva mi . . . 

Repül a gyorsvonat hegyen völgyön 
keresztül, s mi tagadás , bizony egy kissé 
nyomott a kadélyá l lapotom, a mig a ha tá
ron keresztül suhanunk. Amint azonban a 
legutolsó ónási alagúton is keresztüt tör let-
tünk s a kocsi nyitott ablakán óraszámra 
özönlik be az utat szakadatlanul segélyzó 
fenyvesek édes illata, megenyhülök én is és 
érdeklődéssel nézem Berlin kibontakozni 
kezdő körvonalait . 

A hatalmas körvasút nyitott pályaud
varain egymásután robogunk keresztül, mig 
végre a vá ros egyik alkalmas pontján 34 
órai ut u tán biztos talajra lépünk le. Cso
dálatosan praktikusak ezek a pályaudvarok. 
A körvasút Berlinnek, mondhatnók egyik 
óriási boulevardja, melyet jobbról-balról 3—4 
emeletes bé rházak szegnek be. A t ezek 
kötött emelt töltésen robognak folytonosan 
a vonatok, • minden városrésznél vagy 
nevezetesebb forgalmi pontnál nyitott 
pályaudvar van a töltésbe épitve, amelyből 
lépcsőkön jut at ember az utczára. 

Ahogy a perronra léptem, rögtön Jó 
vélemény vert gyökeret bennem a németek 
i ránt — fináncznak még csak irmagját ae 
lá i tam. No ez kezdetnek elég jó, — gon
doltam magamban, mialatt a tok üléstől 
meggémberedet t lábaimat igyekeztem rendet 
állapotba rázogatni . A hordár két perez 
alatt elhozta a bőröndömet , s udvariasan 
tudakolta, hogy akarok-e taxaméter t ? Elő
ször nagyot néztem, s csak aztán gyúlt fel 
bennem, hogy igaz i* , hiszen az itt a bér
kocsi 1 No hogyne akarnák , — mondom 
Göre Gábor honfitársam nyomán, már ezt 
csak mögtapasztaljuk. Készségesen kapta 
le a kocsis fehér viaszos vászonnal bevont 
kfirtökalapját, (később láttam, hogy va la 
mennyi ilyet visel) elhelyezett a kocsijában, 
betakart a plaidemmel s megindultunk. 
Előbb azonban megindította a bakra helye
zett taxaméter t , ami furfangos kis jószág . 
Mikor a szállóhoz ér tünk, a taxaméterrőt 
egyszerűen leolvastam, hogy egy márkát és 
3O pfenniget kell fizetni. 

Hozzászoktam itthon, hogy a mi bér
kocsisainknak illő alázattal nyújtok át sze
rény egy korona bor rava ló t , amit az előbb 
megvetően az ujjai közt forgat, lekivánja a 
hetvenhetedik nagyapáma t a pokol fene
kére , s csak aztán csap nagy dühösen a 
lovai közé, hogy elkotródjék. Há t gondol
tam, adok ennek a j ámbor németnek ' 2 
márká t , legfeljebb azt hiszi, hogy >smuc7ig« 
vagyok. A kocsis vissza akar adni 70 
pfenniget (4O kr.), mondom neki, hogy 
csak tartsa meg. Csodálkozó pofával néz 
rám. Még megrökönyödtem, hogy honi min
tára most jön a káromkodás . Már ijedten 
nyúltam a zsebembe, amikor látom, hogy 
a kocsis még mindig csodálkozik, vállait 
vonogatja s végül pedig roppant köszöntge-
tés közt indul ú tnak. 

Hm I Hiszen ez egy mintaország. Se 
fináncz, Be goromba bérkocsi*. Ugyan mire 
bukkanok még ? Haj, az volt még csak az 
öröm, amikor itt is, ott is biz elég stírün 
lát tam kiírva a különböző dohánygyárak 
gyár tmánya inak eladását . No, jó magyarom, 
még csak az hiányzott , hogy németnek 
menjünk, ba szüzdohányt akarunk szívni. 
Nincs máskép , Nem hiába szállóige, hogy 
hunczut a német, bizony ez a náczió ugyan 
alaposan kiokosodta mi jó, mi nem. 

Pedig szerelnek minket, magyarokat. 
Ahol csak megtudták magyar voltomat, 
mindjárt szívesebbek lettek. Nagyot mon
dok, s ha magam nem lát tam volna, el se 
hinném, sok közös vonása van a nagy 
német nemzet fiainak a magyarokéval . 
Ugyanez a vendéglátás, szívesség, nyíltság, 
lovagiasság, amit nálunk is lépten-nyomon 
lapasztalhat az ember. Hanem higgadtab
bak, rendszeretöbbek és békésebb hajla
múak, ami aligha van há t rányukra . Általá
ban eszes becsületes nép. 

Nemcsak jel lemükben, hanem ami 
első pillanatban feltűnt, még ízlésükben is 
lá t tam a hozzánk való hasonlatosságot. 
Valami csudála tos egyforma levegőt érez 
az ember Berlinben] mint Budapesten. Oly 
feltűnő a két város közti hasonlatosság, 
különösen építkezése éa utczáinak elrende
zése tekintetében, hogy már az első pilla
natban szinte tájékozni tudtam magamat. 
Fővárosunk fekvése természetesen sokkal 
szebb, de bizony semmikép sincs ez a pá
ratlan előny kiaknázva. 

Ha Budapest és Berl in külsőleg hason-
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IlUnak b ofymáihoi, annál elfllőbb c két 
r iroa forgalma Síinle elazonlyolodva nézem 
» . olcxákon hömpölygő aokaaágot, a villzm-
fényben fOrdí utakat, a villamos éz lóvaznli 
kocáik a magánfogatok éa droakék azerte-
ien axámát, a ragyogó flaleteket. hatalmas 
rüágcxégek bü.zka caégtábláit, aa óriási 
hoteleket, a .aioháaak, litványoauágok. 
mulatóhelyek é t a fényét ben ndexésü 
vendéglők tömegét, a igy látom csak külső-
aégekbeo ia a mi kicsiny voltunkat. 

Elkeaeredve oyitok be a i Ooter den 
Linden egyik kévéháxába egéai Berlinben 
alig van 8 - 1 0 axémba vehető kávéhéx x 
már xáinte megeaokáeból morgók jóestél. 
Ax egyik pinexér örömmel aiet feléin, a 
nagy hangosan mondja rá á i »Aláa axol-
gálá.-L Megkapom a fiu keiét éa ugy 
szorongatom. Hej, bogy egymáxhox kergeti 
aa embert ax idegenben a haxa 1 

Pár perox múlva már néhány berlini 
magyar táraaaágában .vigaaxtalódtam. jó
féle rüdeacheimi mellett ax otthon hagyott 

sorzán . . . Vándor. 

Szerkesztői üzenetek. 
R Zágráb Ax eredményt még nem 

tudjuk. 
Trubadúr. 0n többek köxött igy xe D g : 

•Ha a axivnek eaxe volna. 
Ember ennyit nem bnsolne; 
De a axivnek nincsen esxe 
Aié r t megyek tőled mesaxet. 

Igen örvendünk. Sxerenevéa utat, felejtxen 
el bennünket I 

Tlloiofua On ext kérdi mi a bizo
nyon ? Bizonyos ax, hogy a »Somogyi 
Ujság« egyike a legjobb vidéki lapoknak. 

3798. aa. 
tkvi 1900. 

Árverési hirdetményi kivonata. 
A kaposvári kir. törvényxiék mint 

tkvi hatóxág közhírré teasi, hogy Dr. Zánkuy 
Goartáv végrehajtatónak Szelei Járatná tt. 
Oroizl Rozália végrehajtást szenvedő elleni 
l t a kor, 5O filL tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási Ügyében, a kaposvári 
kir. törvényszék a kaporvéri kir. jbiróxág 
területén lévő Jákó községben fekvő a 
jákói I37. sz. tjkvben Szelet Jánoi éa neje 
Orotzl Rozália közös tulajdonául felvett A 
t I . sor 43|»ó. a brsx. belsőségre az 1881. 
évi L X . t -ex. I56 . d) pontja alapján ogé-x-
ben ax érverést 88a koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, s 
hogy a fennebb megjelelt ingatlan az 1900. 
évi deczember hó 15 ik napján délelőtti 9 
órakor Jákó község házénál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól ia eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartósnak az 
ingatlanok becsárának 10 • / . -« vagyis 
88 kor. 20 fill. kéatpénzben, vagy a i 1881. 
évi L X . t.-cz. 42. §-ában jelelt árfolyammal 
számított , vagy az 1881 évi november 
hó 1-én 3833. ssám alatt kelt m. kir igaz-
ségügyminii leri rendelet 8. §-éban kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy 1881. L X . 1. cz. 17O. § a 
értelmében a bánalpéozoek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított ziabálytzerü 
elismervényt átazolgáltatni. 

Kaposvárott, 1900. xoguszt. hé 34-én. 

A kir. ts ték tkvi hatóság. 

JANKÓ, 
kir. tsxéki biró. 

"75 ' Ev 

8omogjfvármegye Kőzkórháza Kaposvárott. 

A r l e j t é s i h i r d e t m é n y . 

Somogyvármegye kaposvári közkórháza részére alább elősorolt 
élelmezési és egyébb szükségleteknek egy évi 1900. november 
1-től 19001. o k t ó b e r 3 l - i g t e r j e d ő ' i d ő r e biztosítása vált szük
ségessé ; ezeknek szállítása i ránt 

zárt ajánlati versenytárgyalás tartatik. 
1. Ajánlatot az egyes czikkekre külön lehet beadni. 
2. Az ajánlatok márt levélben f. é. o k t ó b e r h ó 20- ig d é l i 

12 ó r á i g n y ú j t a n d ó k be S o m o g y v á r m e g y e k ö í k ó r h á z a igaz
g a t ó s á g á h o z czimezve, és ugyanott fog a versenytárgyalás ugyan
ezen napon délután délután 8 órakor megtartatni, az elfogadott 
ajánlatokra a szerződések megköttetni, és a szállítandó czikkek 
egy évi értékének 5'/, bánatpénzül leteendő. 

3. Fentartja magának az igazgatóság a teljes szabadkezel 
és az árajánlatok melleit jó minóség és megbízhatóságra fogja 
fektetni a fősúlyt és ily értelemben teszi meg előterjesztését a kór
házi választmányhoz. 

Netán a szükséges felvilágosítást a kórházi gondnoki iroda ad. 

Szállitandók a következők: 
1. Kenyér j sz. búzalisztből 5O és 20 

mintegy . . , . 
2. » 8*. 

mintegy , 
3. Zsemlye 10 dekgr. mintegy 
4. Elsőrendű marhahús mintegy 
3. » borjúhús » 
6. » sertvéshus * 
7. » sertvés zsir » 
8. 2. számú búzaliszt » 
9. 6. » . » 

10. 0. z búzadara (öreg) » 
11. Tehéntej 1 
12. Nyers kávé » 
18. Pótkávé 
14. Czukor süveg » 
16. Darált só > 
16. Köles kása * 
17. Rizs , 
18. Eczet , 
19. Asztali olaj » 
20. ó bor fehér » 
í l . » > siller > 

Jég. 

Kaposvár, 1900. október 1-én. 

dekagr. adagokban 
64,000 klgr. 

dekagr. adagokban 

100,000 drb, 
I 9 600 klgr. 
4.800 » 

400 * 
2.400 » 
4.000 » 
4.000 » 
27OO » 

33.681 liter 
150 > 
300 » 

1.600 » 
2.000 » 

600 » 
2.400 . 
1200 liter 

120 klgr. 
3.OOO liter 
1.000 » 

5 4 7 j 0 klgr. 

Dr. Szigeti, 
igangntó. 
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Hirdetmény. 
Az O s z t r á k - m a g y a r b a n k n a k h e l y b e n ú j o n n a n 

f e l á l l í t o t t 

fiókintézete 
1900. é v i szeptember h ó 17-én 

fog a Széchényi-tér 3. számú ház olsö emeleten 
levő hely iségekben megnyittatni. 

AE irodai órák egyelőre reggeli 8 órától délután 2 óráig 
állapíttattak meg. 

A fiókintézet üzletköre kiterjed : 
a) bankképes vál tók, é r t é k p a p í r o k és s z e l v é n y e k l e 

s z á m í t o l á s á r a , 
b) vá l tók , é r t é k p a p í r o k és s z e l v é n y e k bizományi 

b e s z e d é s é r e , 
c) v á l t ó e l f o g a d v á n y o k b izomány i b e s z e r z é s é r e (az 

elfogadott első váltó átvétele stb.), 
d) a g i r ó - f o r g a l o n r a , 
«) b a n k n t a l v á n y o k k i á l l í t á s á r a a két föinlézetre és 

valamennyi bankfiókintézetre, 
f) kölcsönképes é r t é k p a p í r o k r a va ló kö lc sönzés re , 
g) egy évnél nem régebben lejárt s z e l v é n y e k kifize

t é s é r e , 
h) mindennemű értékpapírokhoz tartozó szel vény ivek 

bizományi b e s z e r z é s é r e , a mennyiben a szelvényivek 
átvétele valamely bankintézet helyén eszközölhető, 

*) az e lővé t e l i j o g bizományi gyakorlására és értékpapí
rokra teljesítendő bef ize tésekre , valamint k o n v e r t á 
l a n d ó k ö t v é n y e k k i c s e r é l é s é n e k e szköz lé sé re , 

k) é r t é k p a p í r o k és é r m é k bizományi v é t e l é r e és e l a 
d á s á r a , 

0 kü l fö ld i he lyekre szóló checkek és u t a l v á n y o k 
bizományi b e s z e r z é s é r e , 

m) l e t é t e k átvételére a bécsi vagy budapesti föintézethez 
való beküldés czéljából, 

n) a ranyrudak, valamint a r a n y f ö v e n y és aranypor, 
továbbá kü l fö ld i és kereskedelmi a r a n y - é r m é k be
v á l t á s á r a meghatározott áron, 

ó) bankjegyeknek és a k o r o n a é r t é k é rmé inek be
v á l t á s á r a . 

Az Osztrák-magyar bankkal való üzleti közlekedésre megálla
pított kimerítő határozmányok a fiókintézet által kívánatra díj
mentesen szolgáltatnak ki. 

Kaposvár, 1900. évi szeptember hó 13-án. 

3-3 OSZTRÁK-MAGYAR BANK 
Kaposvári fiókintezet. 

M I H A I L O W i r S . 
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Árverési hirdetményi k ivonat. 

A kaposvári kir. törvényszék mint 
'• k , v i hatóság közhírré leni , hogv 
Teiler I rma férj. Flucher Sándorné Teáler 
Ottó kaposvári lakosoknak Hetlsohaner 
Jóisef kaposvári lakói ellen közösség meg
szüntetése iránt folytatóit Ügyében a kapos
vári kir. lörvénysiék területén levő kaposrir 
Ir. varosban Illetve határában fekvő a 
kaposvári 387. stám tjkvben A f 1. sor 
5O2 hrsz. Irányi. Dániel-utcze 19. száma 
há/rs, udvar térre és kertre 367*0 koroná
ban, ugyanott A f 2. sorst. elatt felvett 
egy egész báz után a 8j3. sz. tjkvben A 
I alatt foglalt közös erdőkből és legelőből 
jsrő aránylagos illetőségre 204 koronában 
ezennel megállapított kikiáltási árban a 
végrehajtási árverés joghatályával biró 
önkéntea ujabb érvéréit elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok •< 19OO évi 
október hó 19-iki napján délelőtt iO érakor 
a kaposvári kir. törvényszék mint telek
könyvi botóságnál Kaposvárolt (megyeház 
I I . emelet jobb szárny 1$ ajlój megtartandó 
vyilrénos árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is de a Somogymegyei taka
rékpénztár által már megígért 22OOO koro
nán és 60 koronán alnl nem fognak el
adatni. 

Árverezni szándékozók tartozóak az 
nté ajánlatot tevő kivételével az ingatlanok 
becsárának lO %-át vagyis 3672 koronát 
és 20 kor, 40 fillt készpénzben vagy az 
1881. L X t.-cz. 43. §-ában jelzett árfolyam
mal számított éa az 1881. évi november 
l én 3333 sz alatt kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldőit kexéhes letenni, 
avagy gz 1881. L X . t.-cz 170. § a értelmé
ben a bánatpénznek a biróaágnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kaposvárolt, lOOO. évi szeptember 
3-ik napján 

A kir. tarák mint tkvi hatóság. 

K E L E M E N , a. k. 
kir. tszéki biró. 
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